
Eidgenössisches Finanzdepartement EFD 

Département fédéral des finances DFF 

Eidgenössische Steuerverwaltung ESTV 

Administration fédérale des contributions AFC 

Dokumentation und Steuerinformation 

Documentation et Information fiscale 

Eidgenössische Steuerverwaltung ESTV 

Eigerstrasse 65 

3003 Bern 

www.estv.admin.ch 

aus-weiterbildungskosten de-fr.docx 15.12.2020  

Steuermäppchen für die Steuerperiode 2020 / Brochures fiscales pour la période fiscale 2020 

EINKOMMENS- UND VERMÖGENSTEUERN DER NATÜRLICHEN PERSONEN 
IMPÔTS SUR LE REVENU ET SUR LA FORTUNE DES PERSONNES PHYSIQUES 

Abzug für Kosten der berufsorientierten Aus- und Weiterbildung einschliesslich der Umschu-
lungskosten 
Déduction pour frais de formation et de formation continue à des fins professionnelles, frais de 
reconversion compris 

Bund / 
Kantone 

Abziehbar von den Einkünften unselbständig Erwerbstätiger sind 
Maximaler Abzug in 

Franken 1 

Confédé-
ration / 
Cantons 

Sont déductibles des revenus d’une activité lucrative dépen-
dante 

Déduction maxi-
male en francs 1 

Bund 

Die Kosten der berufsorientierten Aus- und Weiterbildung, ein-
schliesslich der Umschulungskosten, bis zu einem Gesamtbetrag 
von 12‘000 Franken, sofern ein erster Abschluss auf der Sekun-
darstufe II vorliegt, oder das 20. Lebensjahr vollendet ist und es 
sich nicht um die Ausbildungskosten bis zum ersten Abschluss 
auf der Sekundarstufe II handelt (gem. Art. 33 Abs. 2 Bst. j DBG). 

12'000 

Conf. 

Les frais de formation et de formation continue à des fins profes-
sionnelles, frais de reconversion compris, jusqu'à concurrence de 
12'000 francs pour autant que le contribuable soit titulaire d'un 
diplôme du degré secondaire II ou qu’il ait atteint l'âge de 20 ans 
et suit une formation visant à l'obtention d'un diplôme autre qu'un 
premier diplôme du degré secondaire II (selon art. 33 al. 2 let. j 
LIFD). 

ZH 

CHF 500 können für berufsorientierte Aus- und Weiterbildungs-
kosten (Pauschale) ohne besonderen Nachweis abgezogen wer-
den. 
Mit Nachweis: Gleiche Regelung wie Bund  

12'000 

BE Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

LU Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

UR Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

SZ Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

OW Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

NW Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

1 Der Betrag kann nach kantonalem Recht bestimmt werden. 
Le montant peut être déterminé par le droit cantonal. 

https://www.admin.ch/opc/de/classified-compilation/19900329/index.html#a33
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/19900329/index.html#a33
https://www.admin.ch/opc/fr/classified-compilation/19900329/index.html#a33
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Bund / 
Kantone 

Abziehbar von den Einkünften unselbständig Erwerbstätiger sind 
Maximaler Abzug in 

Franken 1 

Confédé-
ration / 
Cantons 

Sont déductibles des revenus d’une activité lucrative dépen-
dante 

Déduction maxi-
male en francs 1 

GL Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

ZG Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

FR Mêmes dispositions que la confédération 12'000 

SO Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

BS Gleiche Regelung wie Bund 18'100 

BL Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

SH 
Ohne besonderen Nachweis: 500.- für berufsorientierte Aus- und 
Weiterbildung. 
Mit Nachweis: Gleiche Regelung wie Bund  

12'000 

AR Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

AI Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

SG 

Unselbständig Erwerbende ohne besonderen Nachweis pau-
schal 400 Fr. 
Zwingende Anschaffung Informatikmittel für Aus-/Weiterbildung 
max. 50% 
Mit Nachweis: Gleiche Regelung wie Bund 

 
 
 
 

12'000 

GR Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

AG Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

TG Gleiche Regelung wie Bund 12'000 

TI Mêmes dispositions que la confédération 10'000 

VD Mêmes dispositions que la confédération 12'000 

VS Mêmes dispositions que la confédération 12'000 

NE Mêmes dispositions que la confédération 12'000 

GE Mêmes dispositions que la confédération 11'942 

JU Mêmes dispositions que la confédération 12'000 

________________________ 

1 Der Betrag kann nach kantonalem Recht bestimmt werden. 
Le montant peut être déterminé par le droit cantonal. 




